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Simond SAS 150 route des Papillons 74400 CHAMONIX FRANCE Tél : 33(0)4 50 55 50 54.
www.simond.com

D Semi-static rope type B G Corde semi-statique type B EJ Cuerda semiestatica tipo
B [ Halbstatisches Seil Typ B I Corda semistatica tipo B [ Semi-statisch touw type B
G Corda semi-estatica tipo B & Lina pdistatyczna typu B £ Félstatikus B tipust kotél @ Coarda
semistaticd, tip B &3 Polostatické lano typu B & Polostatické lano typu B B Semi-statiskt rep
typ B D Polustaticko uze tipa B EW Polstaticna vrv tipa B & B tipi yan statik halat B Pusiau
statiné B tipo virvé B3 Polustaticko uze tipa B @ B tipa daléji statiska virve B Poolstaatiline
ki, tiiip B E¥ lecmnKo oxowi Timou B &3 Monyctatuiko Bbie, Tn B (T3 Kaptbinait
cratukanslk apkas, B Typi & Monyctatuyeckan sepeska Tuna B (3 Hamamamua MOTY3Ka
uny B [ DAy bén tinh loai B [ Tali semistatis tipe B @ BRI FE5 48 @ £IA5T
49 90-7 5478 @& BELFEF/148 @ danfivdin ﬂi 1 B @ H\Dl "EHE' 2IBY
mH; {ggpimanamugImMAuns B- Mg s oe i wl da B
Made in France - Fabriqué en France - Hecho en Francia - Fabricado em Franga

- Fransa'da dretiimistir - Pagaminta Prancizijoje - RaZots Francua Toodetud
Prantsusmaal - Szarmazasi orszag Franciaorszag - L 5 3 cia
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-m Vunoprep / ynonHomodgxHoe warotosuTenem nuo: 000 «Okrobnyy, 115280,
ropos Mocksa, BH. Tep. T. OKpYT ynuua ABre aom 23A,
kopnyc 2, Pocouiickas Genepauys, Ten. 8 (800) 700-77-66 - Mpousserieno Bo paniym - Cramu-eckan
BEPeBKa - N1A 3aHATMV CopToM - He noanexwt oBssaTerbHoMy MOATBEPKAEHH) COOTBETCTBUA -
[laTa naroToBneHIs ykasaHa Ha u3ienuu unn ynakoske B gwaTe TTTT/MM - OcHogHoit i Marepyan
Fowang o L el e
KA 042710666 WERBETHASA HE 1 B IMPORTADO
PARA O BRASIL POR IGUASPORT LTDA. CNPJ 02.314.041/0001-88
- FABRICADO EM FRANCA fthalatg) Fima:TURKSPORT Spor Urtinleri
Sanayi ve Ticaret Ltd Sti. Osmaniye Mahallesi,Gobangesme Kosuyolu Bulvari Marmara Forum AVM
No:3 2099 Bakirkdystanbul SI.A BL. N.3/2099 BAKIRKOY 34146 Istanbu, TURKEY-: Tel: 0212466
67 83 www.decathlon.com.tr Static_ rope - Farhindn: 13 Auanaau (Usunelny)
A 19/501 i 13 auwwmda smuauuh FUNANNA Smdadynsulanms 10540 - el
[lGel Importado para Colombia por Decathlon Colombia SAS NIT: 900868274-1 SIC:
9008682711 @HCXVEIE Decathlon Australia 634-726 Princes Hwy, Tempe, Sydney New South Wales
2044 - static rope @HIT= Importador: Articulos Deportivos Decathlon S.A. de C.V. Avenida Ejército
Nacional 826, Polanco IIl Seccién, Miguel Hidalgo, C.P. 11540, Ciudad de México, México R.F. C ADD
150727334 - Static rope - Vateria principal : Nylon - Tel.: 01 800 062 4500 T Di ay thiing
finh - Sén xudt tai Phap - Lau 5, s0 26 Ung Van Khiém, Phuting Thanh My Téy, Thanh phd Ho Chi
Minh, Viét Nam @ Di impor oleh: PT Decathlon Sports Indonesia. J1. Jalur Sutera Boulevard,
Kav. 49 Alam Sutera, Kunciran, Pinang - Kota Tangerang, Banten Indonesia - Dibuat di Perancis - Tali
stais (T Staiic rope - IMPORTADO PARA CHILE POR: DECATHLON CHILE SPA RU.T:
765074436 ST Sranio oyoni_ETIN FIZA} : Decathlon SE - %A} : Decathion
Korea - FA/MBIES : HSSEA| 27 SSA2 12515/ 1800-2025 - CE ABJE| 2L .
HEY : EHT EAYYYYIMM) - 24 KI.&E*A @Y Décathlon Canada Inc. DECATHLON,
MAIL CHAMPLAIN, 2151 BOULEVARD LAPINIERE, BROSSARD, QUEBEC, CANADA, JAW 2T5 /
onlineservice@decathlon.ca / 1 (844) 533-3322 ENLLIE Burorosnero y ®panjii - Ivnoprep TOB
«[lexatnon Ykpaika 04073, m. Kuig, npocniexr Crenara banpepu, 15 -I Decathlon.ukraine@decathlon.
com +380 44 3644241 - BupoGhutk. «DECATHLON S.E.», 4, boulevard de Mons, 59 650 VILLENEUVE
D'ASCQ, France/flexatnon EC |, ®panuis, 59650 BinbHes-y/Ack, Gynbsap Ae Mo, 4, dpanijia -
CratityHa MoTy3Ka - TepMiH puaaTHoCTi: HeoBMexeHuii - [laTa BUTOTOBNEHHS BKasaHa Ha Bipobi abo
ynaogLj B hopvati PPPP /MM @EEEZNE Decathlon America 1160 Battery Street East, Ste. 100 San
Francisco, CA 94111 Telephone number: +1 (415)-408-5494 @EEIM csr.decathlon.com/product-
safety @I Decathlon Philippines Inc. L2-2093.1 Level 2, Festival Supermall, CorporaeAvenue
Flhnvest Corporate City, Alabang, Muntinlupa City, 1770 Ph|||pp|nes contactphilippi n.
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Qmm

0.35inch

DIAMETER
DIAMETRE

53 g/m

WEIGHT PER METER
POIDS AU METRE

400 daN 5

IMPACT FORCE NUMBER OF FALLS
FORCE CHOC NOMBRE DE CHUTES

3 staticko istezanje [ statiska izstiepSanas [ staatiline venivus E¥ oTamiki
emprkuvon @3 cratadno yabnxene L cratukansl yaapry G crarudeckoe yanuHeHve
Mno@amenun CTATUYHIX_XapakTepueTUk [ do cang finh [ elongasi statis [ FE
TR @ BNER @ AFRREMHER @ donuwmndmgwn @Y AEE
mia\;nsm?nis [0 s i)

0.8 @ knot ability G souplesse du noeud B3 suavidad del nudo E3 Flexibilitat des Knotens
flessibilita del nodo [ soepelheid van de knoop G flexibilidade do nd E¥ wezlowato$e
[ a csomd rugalmassaga EH supletea nodului EX3 ohybnost' uzla B pruznost uzlu &J knopens
flexibilitet (3 fleksibinost Cvora B3 knotabilnost EJ digim esnekiigi B mazgo lankstumas
E3 fleksibil ¢vora G s6lme  paindlikk EUKOHYia TOU  KOTIOU
(3 resrasocT Ha bsena I TyiiikiH winriwriri B 1okocT ysna M THYYKICTD ayana I tinh linh
hoat cia nit that [ fleksibiitas simpul & 25775 & ¥4 ) 0B OF &M @ #EEHRE)
¥ @ enunivvanly [@ 1S $94 @ mavatusisgit - [ s &5 e

EZI sheah slippage glissement de gaine deslizamiento de la camisa

0.3%
[B Sct I scivolamento  della calza @ mantelschuif GG deslizamento  do

2200 gan | 1200 dan

BREAK STRENGTH WITH A
... BREAK STRENGTH FIGURE OF EIGHT KNOT
RESISTANCE A LA RUPTURE

RESISTANCE A LA RUPTURE
(0)
608 %

AVEC NOEUD DE HUIT
CORE MASS

392 %
POURCENTAGE AME

SHEATH MASS
POURCENTAGE DE GAINE

0.8

KNOTABILITY
SOUPLESSE DU NOEUD

STATIC ELONGATION
ALLONGEMENT STATIQUE

0.3 %

SHEATH SLIPPAGE
GLISSEMENT DE GAINE
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. WATER SHRINKAGE
RETRACTATION A L’'EAU

APAVE SUDEUROPE SAS

53 g/m (D weight per metre G poids au métre EJ peso por metro E3 Gewicht pro Meter
peso al metro [ gewicht per meter Ed peso por metro G cigzar na metr U sily/méter
(@ greutate pe metru &3 hmotnost na meter 3 hmotnost na metr &1 vikt per meter I teZina
po metru EX teza po metru m metre agirigi B metro svoris B3 tezina po metru B svars uz
metru B kaal meetri kohta E Bdpog ava pérpo 3 Temo Ha werbp LT Bip meTpre wakkaH
canmarel 0 wacca Ha vetp I3 nonoexiHka sara [ trong luong moi mét [ berat per meter
B BAES O X-MELY0ER @ SXEE @ umindowns @ 0EE 24
@ syspuywit(n - @ s o)

9 mm & diameter G diamétre B3 dimetro B3 Durchmesser ([ diametro O diameter
diametro érednica [ atmérd D diametru &3 priemer &3 pramér diameter
(3 promjer EX premer @ cap [ skersmuo E3 precnik BT diametrs Ed 1abimdot EW diayerpo
3 paversp [0 pravetpi @ pvaverp [ mameTp I dudng kinh @ diameter €I ﬁl
0- 7’4) B1E @ dwhauwdnan @ 87 @ spaga - @ k)

400daN & impact force @ force de choc B3 fuerza de chogque B3 Schockkraft [ forza
di shock [ Stootkracht G forca de impacto G sita uderzenia CIU iités ereje & forta impact
B nérazova sila B rézova sila &I stétkraft m udama sila E8 udarna sila @ darbe giicii
B smagio jéga BD sila pri padu @ triecienstipriba B 160gijoud E¥ vayn mpoakpouang
(9 ynapHa cuna [T cokkbl kywi G0 cuna ynapa (@ cvna ynapy I luc va cham [ kekuatan
bentwan EPEY] M GEHE EERA @ enmwaisnsnn @543
[ AgtsSHG - M ieaali s

5 & number of falls & nombre de chutes B3 nimero de caidas E3 Anzahl der Falle
numero di cadute [ aantal normvallen B nimero de quedas G liczba upadkow E esések
szama [ numar de caderi E.'! pocet padov B3 pocet padu &1 antal fall €3 broj otvora Stevilo
odpmn disme sayisi B kritimy skaicius B3 broj padova B kritienu skaits B kukkumiste
arv B apiuog mwuswv 8 Gpoit naarus [0 Kyna;au Ke3e| ﬂ cabl [0 dakrop nag"uma

3 kineiict pugkis I G Jan roi Iﬂjumlah jatuhan € EASE IR ETEH @ BER
B @ dnouasinenn [@ 53 33 @ Gg8mn - M Sihiul s

2200 daN  &m break strength @@ résistance a la rupture B3 resistencia a la rotura
5 Bruchfestigkeit [ resistenza alla rottura breekweerstand resisténcia a rutura
wytrzymalod¢ na zerwanie I szakitoszilardsag & rezistenta larupere &3 pevnost pri pretrhnuti
G pevnost v tahu B brottstyrka 3 otpornost na kidanje B3 odpornost pred lomljenjiem
i@ kopma direnci [ tempiamasis stipris €3 otpornost na pucanje [ parrausanas izturiba
tombetugevus E3 avroxi} am Bpavan 3 cnna Ha ckeceane [ yainyre Tesimainiri G younve
Ha paspbis [ cridkicT 4o pospusy [ kha nang chong dit I kekuatan putus EJ }_ij

g l *3}477 @ awsiwnmusein @ HZE @ mnajnsSamins

1200 daN & break strength with figure of eight knot & résistance a la rupture avec noeud de

m @EELTE Proizvedeno u Francuskoj - Uvoznik: DECATHLON D.0.0 Dorda Stanojevica 35,
11070 Novi Beograd, Srbija - Proizvoda : Decathlon 4 bd de Mons - BP299- 59650 Villeneuve dAscq -
France - Staticko uze Imported by Decathlon Malaysia Sdn Bhd : M2-G-01, 8Trium Tower,
Jalan Cempaka SD 12/5, Bandar Sri Damansara, 52200 Kuala Lumpur, Malaysia @ECZ¥2EB "PROS
RETAIL KZ (TPOC PUTEWN K3)" XLLC : Kasakcra, Anvarsi kanacel, Megey ayaatbl, Hypnan
Kannapoa Kelweci, 400 y#, T.e.6. 5k, owra MWJeKCI 050044 TOO "PROS RETAIL KZ (TTPOC PUTENN

" K ropoa Anmarbl, | paifon, ynuua Hypnaw Kannapos, om 400, Hn. 5k,
H(HTOEHM uHexc 050044 - ApkaH - cTatudeckas Bepeska - GpaHLusiaa KacanraH - Mpou3BeaeHo Bo
Opanuym - CriopTen aliHanbicyra apHanFaH - Xacanau Kywi Gipre TirinreH Kancbipmanbl Kk\aabiok
(hopmarTa kapaxbis @EGIIVEE Roumasport SRL, bd. luliu Maniu, 546-560, Bucuresti - Coarda statica -
Fabricat in Franta @CIVIYI Forgalmazza a Tizproba Magyarorszag kit,, 2040 Budadrs, Baross utca
146. Informécio: 36 20 88 19 300 - www.decathlon.hu - Gyartja Decathlon - 4 Boulevard de Mons - BP 299-
59650 Villeneuve d'Ascq - France - Corde statiche @I Importer : DECATHLON
UK Limited, 9 Maritime Street, London, SE16 7FU GEEXCEE Stafické lano GEETIEE 771 b
D/T4ZMKJ JAVITRUBRAR NARI—HA—h 0570062345 - @% : ART

1v90=7 @CITI Tponssopue: flekatnon Ef} - Brocuten: [lexatnon Criopr Vpnanaws
ST snisipiscumii - fejni
Imported By DECATHLON Trading Egypt - Cairo, EGYPT - sluill Js @HESER

@I DECATHLON MAROC, QUARTIER BEAUSITE , AIN SEBAA 20250.
JF 1007044
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D Main material : Polyamide G Matériau principal : Polyamide B3 material principal : poliamida
5 Hauptmaterial : Polyamid (PA) I Materiale principale : Poliammide (PA) [ Hoofdmateriaal
: Polyamide G Material principal : Poliamida & Giowny materiat : Poliamid &I F6 anyag : Poliamid
(@ Material principal : Poliamidd EF Hlavny materidl : polyamid @ Hlavni materidl : polyamid
&7 Huvudsakligt material : Polyamid @3 Glavni materjal : Poliamid &3 Osnovni material : Poliamid
[ Ana malzeme : Poliamit B Pagrindiné medziaga : Poliamidas (PA) &3 Osnovni materijal : Poliamid
[ Galvenais materials : Poliamids G Pohimaterfal: Poliiamid E3 Kupio ukio : Tohuayidio E3 Octioser
Marepvian : nonvamwz (8 Heriari Matepuangap : Monvamwg (8 OcHoHuit matepian : Moriaw m Vat
liéu chinh : Polyamid [ Bahan Wtama : Po amide (F—’I;)E IBEN SOy @B
REERE @ aavdn : Wawld (PA) (@ 9 A Z2lot0E @ wies Ums-msn
M sl Al Bale

huit B resistencia a la rotura con nudo de ocho BB Bruchfestigkeit mit acht Knoten I resistenza
alla rottura con nodo a otto C¥ breekweerstand met achtknoop G resisténcia & rutura com no
de oito & odpornos¢ na zerwanie z weztem ,Osemka” I szakitoszildrdsag nyolcas csoméval
(@ rezistent la rupere cu nod in forma de opt &3 pevnost' v tahu s osmickovym uzlom B3 pevnost
v tahu s osmickovym uzlem &0 brotistyrka med atta 3 otpornost na kidanje zbog ¢vora
osmice EJ odpornost pred lomljenjem zaradi vozli$¢a osmice €@ sekizli diigimle kopma direnci
tempiamasis astuoniukés mazgo stipris 3 otpomost na pucanje sa osam ¢vorova [ izturiba
pret lasanu ar astotnieka mezglu G tombetugevus kaheksastimega B3 avioy) om Bpauon pe
oxtdpi 3 cnna Ha crooeae ¢ ocem sbsena K3 ceriapk TyvikiH Gaiinaran keager yainyre Tesivainiri
[ ycnnvie Ha paspsis ¢ yanom «sockhepkan [ CrifkicTb Ao pospusy 3 Bysnow-giciukoto I kha
nang chong dit vdi tam nut 0 kekuatan_gutus dengan simpul delapan EJ I 8FLE RN m8
OFEUTORYAE M@ 85 SR @ mwiunuusiiidsumsynidanuuniau

ﬂn RE BRIHE 2T @ MnajEs SRAIMNGMEWEAN{IT - [ ske ol 4o 5
60 8% B core mass D pourcentage 4me [F porcentaje nicleo [ Prozent Kem

anima ge ke G nicleo G procent rdzenia
EL'J belss mag arnya [0 procent miez &3 percento jadra [ procento jadra &7 procent kérna
3 postotak jezgre EW deleZ jedra [ cekirdek yizdesi B Serdies procenting dalis €3 procenat
jezgra O serdes procentuala daja B sidamiku protsent E¥ mogootd muprival E8 npouieT
copueaa [ esekwe naibiss G0 npouem cep nuesHbl [ BincoTok cepuesyHi m phan
tram finh hon [ persentase jwa EJ g% é D E0EE @SSR DL
@ wodlwuduasunwidan @ 4 Hig @ mawge - m 85l s

39,2% D sheath mass B3 pourcentage gaine B3 porcentaje camisa {3 Prozent Mantel
percentuale guaina [ percentage mantel G percentagem revestimento G procent oplotu
[0 kopeny aranya [ procent manson & percento plasta 3 procento plasté &J procent
mantel &3 postotak omotaca EY delez plasta I manto yiizdesi B apvalkalo procentiné dalis
B3 procenat omotaca [ apvalka procentuéla dala B imbrise protsent E¥ m0000TO povwang
(3 npouert obeuska [ kanTanFau GeniriHiy naiibiabl HT oonouku ([ BincoTok
ofononks I tj 16 v& boc [ persentase selubun, #}ééﬁtlﬂ %‘7)21‘A ﬂ!
B2 @ Wadawivansandan @ 9 B m MAIWIANG - [ <

4,3% D static elongation G allongement statique B3 elongacion estatica B3 statische
Dehnung [ allungamento statico [ statische rek G estiramento estatico G wydtuzenie
statyczne O statikus nyilas G elongatie statica E3 statické predizenie B statické prodlouzeni
&0 statisk forlangning I staticko produljenje BN staticen raztezek @@ statik uzama O3 statinis

revestimento B poslizg ostony I kiilso hiively cstiszasa @ alunecare manson &3 posuv opletu
(& posuv opletu & mantelns glidning (@ klizni sloj EX drsna plast @ kilif kayma5| apvalkalo
nuokrypis 3 Kiizanje obloge O apvalka izslide Ed Umbrise libisemine E¥ ohioBnpomra
TepiBAuarog B3 bHwen cnoil Ha obaueka L opamkbiy Kosranybl B cwiewenve OFIHETKVI
3 acys_obninerents, I chuyén dong truot cla vo @ sarur% pelindung Eﬂ%

@I-2 AVITIAY( HEO'? SMNEBENE @ mmilaawa«ﬂnanvﬁan
@ 9T VY @ A TsmmLﬁJmU m wJ' SV

3% D water shrinkage 3 rétraction & eau B3 retraccion al agua E3 Riickzug mit Wasser
refrazione all'acqua [ krimpen in water G retracéo & 4gua G kurczenie pod wptywem wody
[ rovidillés viz hatasara @ micsorare din cauza apei &8 zmrstenie vo vode B3 smrsténi ve vode
0 sammandragning i vatien E skupljanje u vodi &3 zbiranje v vodi 3 suya tepki vandens
sugérimas &3 skupljanje u vodi [ rukums adeni B kokkutombumine vees E¥ ouatohi oTo
vepo @3 npubuparie upes soga L cyaa xubipbinysl G cTarveanve o Boabl [ aictyn y Boi
0 co rit voj nudc [ retraksi dengan air @ gkE @ **&ﬁ”ﬂfﬁ HRIKZE
@ mvaindaTawi @ 20iAo| £5 @ :mis‘lnh5n @ Ll Sl

(D Declaration of conformity : View the declaration on the website : www.supportdecathlon.com
1) Choose your language on the homepage. 2) Enter the product name and/or code in the search
engine. 3) Open the product data sheet. 4) The declaration is available at the bottom of the page.
- @ Déclaration de conformité : Consulter la déclaration sur le site web : www.supportdecathlon.
com 1) Choisissez votre langue sur la page d'accueil. 2) Entrez le nom et/ou le code du produit dans
le moteur de recherche. 3) Ouvrez la fiche technique du produit. 4) La déclaration est disponible en
bas de la page. - B3 Declaracion de conformidad: Consulte la declaracion en el sitio web: https://
www.supportdecathlon.com 1) Elija su idioma en la pagina de inicio. 2) Ingrese el nombre y/o codigo
del producto en el buscador. 3) Abra la ficha técnica del producto. 4) La declaracion est4 disponible
alfinal de la pagina. - E8 Konformitatserklarung: Sieh dir die Erklarung auf der Webseite an: https:/
www.supportdecathlon.com 1) Wahle auf der Startseite deine Sprache. 2) Gib den Produktnamen
und/oder die Artikelnummer in die Suchmaschine ein. 3) Offne das Produktdatenblatt. 4)
Die Erkldrung findest du unten auf der Seite. - [ Dichiarazione di conformita: Visualizza la
dichiarazione sul sito: https://www.supportdecathlon.com 1) Scegli la tua lingua sulla homepage.
2) Inserisci il nome efo il codice del prodotto nel motore di ricerca. 3) Apri la scheda tecnica del
prodotto. 4) La dichiarazione & disponibile in fondo alla pagina. - @ Conformiteitsverklaring: Bekijk
de verklaring op de website: https://www.support.decathlon.com 1) Kies je taal op de startpagina.
2) Voer de productnaam en/of -code in de zoekbalk in. 3) Open de pagina. 4) De verklaring is
beschikbaar onderaan de pagina. - & Declaragdo de cc idade : Consulta a declaragdo na
pégina web : https://www.supportdecathlon.com 1) Escolhe a tua lingua na home page . 2) Coloca
0 nome/ou o cddigo do produto no motor de pesquisa . 3) Abre a ficha técnica do produto . 4) A
declaragao esté disponivel no final da pagina. - G Deklaracja zgodnosci: Zapoznaj sie z deklaracja
na stronie internetowej: https://www.supportdecathlon.com 1) Wybierz swéj jezyk na stronie
gtéwnej. 2) Wpisz nazwe produktu iflub kod w wyszukiwarce. 3) Otwdrz karte danych technicznych
produktu. 4) Deklaracja dostepna jest na dole strony. - I Megfeleldségi nyilatkozat: Az alabbi
weboldalon taldlhaté a nyilatkozat: https:/www.supportdecathlon.com. 1) Valaszd ki a nyelvet a
kezddlapon. 2) Ird be a termék nevét ésfvagy kodjat a keresébe. 3) Nyisd meg a termék adatlapjat.
4) A nyilatkozat az oldal aljan talalhatd. - 8 Dedlaratie de conformitate: Poti consulta declaratia de
conformitate a produsului pe site-ul web : https://www.supportdecathlon.com 1) Alege limba de afisare a paginii.
2)Tasteaza numele si/sau codul de referinta al produsului i bara de cautare. 3) Deschide fisa tehnicaa produsului.
4) Declaratia de conformitate este disponibila in josul pagini. - &8 Viyhlasenie o zhode: Vyhlasenie o zhode
je k dispozicii na webovej stranke: https://www.supportdecathlon.com 1) Na Gvodnej strénke si
2volte jazyk. 2) Do vyhladavaca zadajte nézov afalebo kod produktu. 3) Otvorte stanku produktu.
4) Vyhlasenie néjdete v spodnej Casti. - B3 Prohlaseni o shodé: Prohlaseni o shodé je k dispozici
na webovych strankach: https://www.supportdecathlon.com 1) Na (vodni strance si zvolte jazyk. 2)
Do vyhledavace zadejte nazev alnebo kod vyrobku. 3) Oteviete produktovou sténku. 4) Prohlaseni
naleznete ve spodni casti. - &1 Deklaration av dverensstammelse: Visa forsakran pa webbplatsen:
https://www.supportdecathlon.com 1) Valj sprak pa startsidan. 2) Ange produktnamn och/eller kod
i s6kmotorn. 3) Oppna produkidatabladet. 4) Deklaration finns l&ngst ned pa sidan. - I Izjava
0 sukladnosti: Pogledajte izjavu na web stranici: https:/www.supportdecathlon.com 1) Odaberite
svoj jezik na pocetnoj stranici. 2) Unesite naziv ifili Sifru proizvoda u trazilicu. 3) Otvorite tehnicki
list proizvoda. 4) Deklaracija je dostupna na dnu stranice. - EN Izjava o skladnosti: Oglejte si
izjavo na spletni strani: https:/www.supportdecathlon.com 1) Na domaci strani izberite svoj jezik.
2) Vnesite ime infali kodo izdelka. 3) Odprite podatkovni list izdelka. 4) Izjavo najdete na dnu
strani. - 0 Afitikties deklaracija: ja rasite intereto puslapyje https:/www.supportdecathlon.com 1)
Pagrindiniame puslapyje pasirinkite kalba. 2) Paieskos sistemoje jveskite gaminio pavadinimg ir
(arba) koda. 3) Atsiverskite gaminio duomeny, puslapj. 4) Deklaracija rasite puslapio apacioje. -
Atbilstibas deklaracija: skatit deklaraciju vietné: https:/fwww. jecathlon.com 1) [zvélieties
savu valodu méjaslapa. 2) levadiet meklétaja preces nosaukumu unfvai kodu. 3) Atveriet preces
datu lapu. 4) Deklaracija pieejama lapas apaksa. - E¥ AnAwan ouppopowang: Aefre T nAwan
amv 1oTiooeida: https:/iwww.supportdecathion.com 1) EmAéSre ™ yAwooa gag amv apyik
aehida. 2) Eiadyere 10 Ovopa f/kar Tov Kwdiko Tou Tpoioviog aTn pnxavi avagimang. 3) Avoigre
70 Oehrio dedopévwv Tou mpoidvrog. 4) H riAwan eivar Siabéaiun ato kaTw pepog g aeAidag,
- B8 [lexnapaLius 3a coreercTaue: MoxeTe fa HavepuTe feknapaliusTa 3a choteeTcraue Ha hitps:/
www.supportdecathlon.com. 1. Usepere e3uk. 2. BuBeaeTe HaumMeHoBaHHETO Wi koaa Ha MpoaykTa
B Tbpcaukara. 3. OTBOpeTe CTpaHyLiATa Ha npofykTa. 4. [leknapaliusTa 3a ChOTBETCTBYE MOKe Aa Obae
U3TeITIeHa B [IONHaTa YaCT Ha CTpaHuLiaTa.

EN 1891 : 1998 - Nb: n° 0082 - APAVE SUDEUROPE
SAS : CS 60193 - 13322 MARSEILLE CEDEX - France. -
Nb : n° 2927 -QUINTIN CERTIFICATIONS - 825 route de
Romans 38160 Saint Antoine L'ABBAYE France

5-C €A

St0,,

B

v

&(TE

%0,

!

Pack Ref: 5838466 - Legal Version: 30752 CHAMONIX « SINCE 1860

SOLID COLOR

______ Crease
Reverse crease

— Printing guide
Cut mi-chair

CAPTION

— Cutting
Cotation

RETRIEVAL_DATE : 12/08/2025

—————————————————————————————————————————————————————————————— Annotation
. PANTONE2%45C [ .. Perforation
. PANTONE 3546 C
llluminant source : D50/2°
Tolerance : dE* 2000 (2:1:1) < 2.5
Geometry : 45/0
Filter: MO
1SO 12647-2 Flute orientation
FINISHING - ARTWORK PROJECT MANAGEMENT {’ DECATHLON
ACRYLIC VARNISH
Matt Shinny No FILE NAME : FRA_5838466_345427 981 VERSION : 12/08/25 08:58
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GRAPHIC_DESIGNER : marie.bouillon.partner@decathlon.com  File code name :
UV VARNISH PACK REF : 5838466 marie.bouillon.partner@decathlon.com
DSM CODE : 9810032920 #FRA_5838466_345427 981_HD
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- Taux de métaux lourd inférieur & 100ppm.

Le composant ici décrit doit étre conforme a la directive 94/62/CE et au décret frangais 98/638 :

- Minimisation des substances dangereuses (Cf réglementation de la directive 67/548/CE).

- Les normes correspondantes sont en EN 13428, EN 13429, EN 13430, EN 13431, EN 13432.
Ce document est la propriété de DECATHLON. Tous les droits sont réservés.

Ce produit devra respecter la derniere version du DECATHLON Toxicology Specifications

The component described here must comply with directive 94/62/EC and to the french decree 98/638 :
- Heavy metal rate under 100ppm.

- In accordance with directive 67/548/EC, the use of hazardous substances must be minimized.

- The standards are EN 13428, EN 13429, EN 13430, EN 13431, EN 13432,

This document is the property of DECATHLON. Al rights reserved

This product should respect the last updated DECATHLON Toxicology specifications

DECATHLON, 4 boulevard de Mons, 59650 VILLENEUVE D’ASCQ, FRANCE



